
 

 

INTERESSENSBEKUNDUNG ZUR 
TEILNAHME AN DER 
MARKTERHEBUNG 

ZUR DIREKTVERGABE EINES 
PLATZES FÜR DEN VERKAUF VON 

WEIHNALCHTLICHEN 
DEKORATIONEN UND PRODUKTEN 

ANLÄSSLICH DES BOZNER 
CHIRSTKINDLMARKTES 2020/2021 

 
 

Erkennungscode der Ausschreibung 
(CIG) ZA52DFEB76 

 

 
 

MANIFESTAZIONE DI INTERESSE 
ALLA PARTECIPAZIONE 

ALL’INDAGINE DI MERCATO 
FINALIZZATA ALL’AFFIDAMENTO 

DIRETTO DI UNO SPAZIO VENDITA 
DECORAZIONI E PRODOTTI NATALIZI 

RICONDUCIBILI AL TERRITORIO IN 
OCCASIONE DEL MERCATINO DI 
NATALE DI BOLZANO 2020/2021 

 
Codice CIG ZA52DFEB76 

Der /die Unterfertigte      , 

Steuernummer      , 

geboren in       (Provinz      , Land      ) 

am      ; 

wohnhaft in der Gemeinde      , PLZ      , 

Provinz (     ), Land      ; 

Anschrift      ; 

in seiner/ihrer Eigenschaft als 

 gesetzlicher Vertreter von       

 General-/Sonderbevollmächtigter von       

 Sonstiges (bitte Details angeben)       

 

MwSt-Nr.:      ; 

Steuernummer:      ; 

mit Rechtssitz in der Gemeinde      , PLZ 

     , Provinz (     ), Land      ; 

Anschrift:      ; 

E-Mail-Adresse:      ; 

Zertifizierte elektronische Post (PEC):      ; 

Telefonnummer:      ; 

Fax:      ; 

 

 

 

 Il/la sottoscritto/a      , 

C.F.      , 

nato/a a       (prov.      , Stato      ) il 

     ; 

residente nel Comune di      , CAP      , prov. 

(     ), Stato      ; 

via/piazza, ecc.      ; 

in qualità di: 

 legale rappresentante di       

 

 procuratore generale/speciale di       

 

 altro (specificare)       

 

Partita IVA:      ; 

Codice Fiscale:      ; 

con sede legale nel Comune di      , CAP 

     , prov. (     ), Stato      ; 

Via/Piazza, ecc.      ; 

Indirizzo e-mail:      ; 

Indirizzo di posta elettronica certificata (PEC): 

     ; 

Numero telefono:      ; 

Fax:      ; 

 

ai sensi della L.P. 22 ottobre 1993, n. 17, 

consapevole della responsabilità penale cui può 

andare incontro in caso di affermazioni mendaci e 

delle relative sanzioni penali di cui all’art. 76 del 

DPR n. 445/2000,  

 

ERKLÄRT  DICHIARA 

gemäß LG Nr. 17 vom 22. Oktober 1993, im 

Bewusstsein der strafrechtlichen Haftung im Falle 

unwahrer Angaben und der entsprechenden von 

DPR Nr. 445/2000, Art. 76 vorgesehenen Folgen,  

 

  

an der gegenständlichen Markterhebung 

teilnehmen zu wollen und die 

Voraussetzungen  gemäß Art. 3 der 

Bekanntmachung der Markterhebung       
vom      , veröffentlicht       zur 

Kenntnis zu nehmen. Dazu legt er/sie einen 

 di voler partecipare all’indagine di mercato in 

oggetto e di prendere atto dei requisiti 

richiesti all’art. 3 del avviso di indagine di 

mercato dd.       , pubblicato       ed 

allega a tal fine una breve relazione sui servizi 

analoghi espletati negli ultimi tre anni. 



Kurzbericht über die in den vergangenen drei 

Jahren erbrachten ähnlichen Leistungen bei. 

Er/Sie 

ERKLÄRT, 

 

die Datenschutzbelehrung gelesen zu haben und 

in die Verarbeitung der personenbezogenen 

Daten durch das Verkehrsamt der Stadt Bozen 

für die mit dieser Markterhebung 

zusammenhängenden Zwecke sowie im Hinblick 

auf die etwaige Erteilung des Auftrags 

einzuwilligen. 

 

 

DICHIARA 

 

di aver letto l’informativa sulla privacy e di 

prestare il proprio consenso al trattamento dei 

propri dati personali da parte dell’Azienda di 

Soggiorno e Turismo di Bolzano per le finalità 

connesse alla presente indagine di mercato e per 

l’eventuale successivo affidamento dell’incarico. 

 

   

Der gesetzliche Vertreter / der Bevollmächtigte 

      

(digital signiert) 

 Il legale rappresentante / il procuratore 

      

(sottoscritto con firma digitale) 

 
 


